Un air du monde chapitre 7
Traduisez:
När ni går over bron kommer ni säkert att tänka på en dikt

I ett litet gömt hörn av trädgården

Bland annat tillbringar han 10 år i Etiopien

Saknaden av en älskad poet

Om ni har fått nog av att promenera

Jag har fått nog av att shoppa!

Han kan göra allt

Det handlar om det vardagliga livet

Publiken förstår inte honom/den

Han dör vid 46 års ålder – han dog vid 46 års ålder

Han får en stor succé
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